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Hi%dxa® ta* xi® hi® ga‘xiy* Pablo
ja2 fii® TesalOnica

Lidh3la® gd*lad* xii* Pablo ja3

1 Jnid® Pablo chiaah*?4? Silvano bady* Timo-
teo la® ga3si*2ah xi® chiad?ah® niad*ah® didh* dsa®
fluth?guah? fii® Tesalonica, chiaah! na®li“ah® dsa3
chiéy? Nih®a? Dios chieéyh! Nuih®a? Jesucristo.

2 Cua®li*chieéyh! niad*ah® Nuh3a? Dios ni® duh?®
hi*fii*ah® nad3ah® chiadh'ah®. Ba? lidh%a® nady*
hi‘jmeé* chiad?ah® Nuih®a? Jesucristo ni®.

Hi‘caa* cuaay'nd? Dios ni® chidh? didh dsa®

3 Ca®fiih®? ba? hi%cuoo?ah? jmi*heé' Dios
ni®> chiad?ah® niad‘ah® du®fiuth?as. Lidh3ja®
ga®jmee* chiaah' hi® mi®dsatad®ah® gih' dxu*, ba?
mi®nad‘ah® gih! o6h?ah® cadh®liadh® ja®nit.

4 Hi%xidh® niaa®2ah! chiaa*?ah! ga®sith’ah® didh*
dsa3 fiutth*guah? hi® nieeyh** xiadh? fii® lidh3xi* ni-
aah*?ah3ni® Chiaah® gu3xi®* ba?fia®hé?® ba? ga3ciih3?
gadbeeh32ah® joo* dsadtiad* dsa’radh*ah® chiaah®
jmiyh?® ca®gua’tad®ah?® hi® hi*dsd‘tiaa® ba? chiad2ah®
Dios ni®.

5 Hi® ga3cith®2ah3 lidh3ni® ca3li®lii* hi®* dxa* ba?
lidh®xi® ga3caa* cuaay'nd® Dios ni®, hi%a® ni®
hi*jméy? niad*ah® cuaay'nd® hi®* cua3dxii*?ah®
xi? ga3chiuuh®? hiih* fiad® ni® chiaah' hi%a3® ni®
micih3beeh2ah® ja®ni,
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6 Hi*xidh® dxu* ga3caa* cuaay'na? Dios ni?, hi%ja®
ni® hi*bischiiy* didh* hi®* ca3dah?jmeéh* niad4ah®
mi*hee3?,

7 Jo6* niad*ah® hi®* cih3beeh®?ah® ni® yah?,
hi*jmeé* hi*tee’ah® ha?ah® chiadh'ah® jniaah' mi?
mi*hi4jnieey®? cadh® Nuh®a? Jesus ni®, Chiaah?!
hi*ya*xiad? yuuh' giii® jee*? xi® hi® bii* veyh?
dsa®niad4, chieéyh! didh* angeles chiéy? hi® bii*
di*hee* fah*li.

8 Duh® hi*y4*bi*chiiy* didh* hi® ha*hé3 di*cuiiy*
Dios, didh* hi* h4*hé3 cd*dah?nuti® dsad?juuh* dxu*
chidh? Nuh3a? Jesucristo.

9 Dsa4chi? didh* veyh? cah3ti®?, ha*hé* hi‘tiuuyh?
hi® hischifyh? hi‘heéyh? didht. Hi*cueeyh* didh
vii® cah®ti®? lidh®xi® xi? jey' Dios, ha*hé® maéh*
hi*dah?jo6? fah1i® chidh? hi® bii* dih* liih? ni®.

101,j4h3ja® hi*chifyh? didh* mi* mi*hi*giiéy? Jesus
ni® jo6* didh* dsa® chiéy? hi® na3xi® na’piiy® ni
hi‘dah?meéh* huu'rd® jmii' mi%a®. Cuaay'na®
gady® dih! hi*dsady? dsi? diah* hi® gastady® chiah?
mi® mi*hi*dah?jody?. Ba? caah®2ah® niad*ah® mi?ja®
chiaah® hi® gd*tad®ah?® lidh3xi®* gd*hee?ah® niad*ah?
nis,

11 Hi3%a® yah' ca®hiih®? ba? ga’liu®?ah’ Dios,
ga®pii*?ah® chidh? hi® hu? dsa*tiaa? chiad?ah® duh?
hi?fii*ah® 1idh3xi® ga3jmee* chidh? didh* hi3chiey>?
fnad®. Ba? ga’pii*?ah! hi® hi*cuo6* niad*ah® hi?
bii*2ah® duh?® hi‘yey® hi%jooy? jii* Ii* hi® dxu* hi3
ga’li® ha%ah® hi%mee3ah®. Ba? ga®pii*?ah! chidh?
lidh%i® ta? hi® naa3ah® hi%mee®ah® hi® fah* hi®
ca®gua’tad®ah® ni®.
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12 Mi%ja® hi*dah?jmeé huu'rd? didh* dsa® ni®
hi‘dah?meéh* Nuh%a? Jesucristo vihZchiad%ah®.
Ba? hi“li® dxu* chiad?ah® dxi‘lieey®? fiad?, chiaah!
hi?xiah® dih! dxu* dsi® Dios, ba? lidh3%a® Nih®a?
Jesucristo ni®.

2

Hi‘giiéy®jay? dsad* hi3 fah‘yeey mi3hey3?

1Jo6% ca%jaa’ chidh? hi® hi‘giéy® Nuh®a? Jesu-
cristo ni® hi* hi*y4a*bi*fiiih® jnia® ni®, ga®pii*?ah’
chiad?ah® du®fiuth2as,

2 hi® hu? ha*hé? hi%cuo'ah® vodh2ah? ji*nii* hi’ta3
hi*hi*ah® fiut® livduxi® xa® juth* hi* ma3giiey*
Nuh3a? ni®. Ha4 hi*foh‘ah® vodh?ah?® gu®xi® ba? xey?
hi® féh® hi* ma®liu® Espiritu. Ba? ha* hi*}jmee®ah®
heéyh?® guxi® ba? xey® hi® féh® hi® madtiy® caa® xi®
chiaa*?ah' hi® dsa3féh3 lidh3ja3.

3 Ha* hi3cuo®ah® je? cdh3ti®? hi*dah?uty?
niad*ah3, chiaah® lidh3cadh® jaah® hi*dxa*héy?
jmii! ni®, mi%a® hi%xidh? fiiy* didh* dsa® hi*dah?tity?
Dios. Ba? hi*jnieey®* dsad* hi® bii* mi*hey®* hi?
mihii*? hi*dsd*yeéy* cah3ti3? ni®,

4 Hi*ya*chiy* dsad* ni® chieéyh' Dios bady*
lidh#ji® gih' dxaah? hi® ca®dah?jmeéh* huu'ra? digh
dsa® ni®. Hi*‘dxa*héy® li* hi® dsa‘giie® fiuth*guah?
gady?® chidh? Dios ni® hi® hi*jméy? fiad? lidh3xi® Dios.

5 ¢Xi? ha*hé®> madah* liih®*2ah® hi®* ga*fooh?as
niad*ah® jii* hi®la® 1idh® ruh* je'4® chiaah*?4?
niad*ah3?
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6 Mi®mad®ah® ba® niad“ah® hi®* xey® hi® ha*hé?
hi*cué* je? hi*jnieey®* dsad* hi® booy* mi*hey*? ni?,
jay® Dios ba? fii®? jlih? ni® ga3jmee* hi‘giiéy?.

7Jo6* mi*mee* ba? ta? hi® mi*hey*? ni®. Ca®liuh?
hi® na®ma? ba? chiaa*?a? lidh®xi® jmee* ja®ni*. Joo6*
hi® ga®ni* fi' duh® ha+hé3 hi4jnieey?®? ni3, jni* chidh?
lidh®ni® hi*dx4*héy? 1i4 hifjeyh* cah3ti®2.

8 Mi? ma®li®jeyh*? hi® na3niiy*? ni®, mi%a® ba?
hi*jnieey®? dsaa* hi® mi*hey®? ni®>. Joo* hi%jiih?
cahti®? Jestis ni® hisjiyhs, ti! hi® hi*xii? ba? niih.
Chiaah' cuaay'na? gady® dih! siiy* mi? mi*hi‘giiéy?
cadh3, hi%a® hi*tiad* ba? niith®' hi*ni® hi‘yeéy*
cah3ti®2,

9Jo6* mi* madli’jnieey®* hi* mi*hey®? ni®, mi?ja®
hi%xiah® fiuu® niaa®? fahii® hifjmeé* dxitlieey®?
Hi*ha*dxuy* ni®, joé* hi® hijui® ba? ja®.

10 NaZhé? ba? hi® mi*hee?? hijmeé* duh? hifjutiy?
didh* hi® hi*dsd*dxi* jee*? xi*ha*dxd¢, chiaah?
hi® cadh® tiaah? ba® ha*hé* ca*dah?meé® heéyh3
5&1h2}u4 hi® xiaa®dsaa®? ni® duh® hi*bé* dsaa® chidh®

idhe,

11 Hi3%ja® ni® hi*xiy* Dios ni® caa® fahssi%juu? hi
veyh?, duh® hi®ni® ba? hi*dah?jmeé* heéyh?®.

12 Hi3%ja® ni® hi*dsachi? lidh4jiy® didh* hi® ha*hé?
ma3dah?nui® dsaa? jmiyh® fah4liu hi® xiaa3dsaa®?
ni3, xidh? hi® mihee®? ni® ba? ma3li* dsi? didh-.

Didh* dsa? hi® dsd*dxii** yuuh?® giiii’

13 Hi%xidh® nieéy? niad*ah® Dios ni® dufiuith?a4,
hi3ja® ca®fiih3? ba? ga3mee* hi’cuoo®ah® jmiheé’
Dios ni® chiad?ah®. Chiaah® mi? dsa®éy* li* bih3
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ga*dxiy® niad*ah® duh® hi*bé* dsaa® chiad?ah®.
Ga*jooy® galieéy? niad*ah® chiaah' hi® ma3bi®xi®
ma3bi®pity® niad*ah? Espiritu Santo bad*ba?hi® fah*
hi® ma3tad3ah® chidh? fah*liu* hi® xiaa3dsaa3? ni®.

14 G44dxiy® niad*ah® Dios ni® dxi‘liaa®?ah' jni-
aah! hi® gd*hee?ah! niad*ah® juih* dxu* ni* duh?
hi*jooy? hi‘sa® dx4'ah® xi?jey! Nuh3a?Jesucristo xi?
booy? liih? ni3.

15 Hi%a® duPfiuth?44, hi*ii*ah® chiad?ah®
lidh®ni®* xiaa®dsaa®?, bady* ha* hi3tu®2ah® lidh4ji3
hi* gashee?ah! niad*ah® jf*fif*, ba? lidh3a® hi3
ga‘hee?ah! niad*ah? chieéyh! carta.

16 Ga®pii*2ah' chidh? Nuh®a? Jesucristo chieéyh?!
Nuh3a? Dios hi® bii* nieéy? jnia? ni®, hi*ba® hi®
ga*cuod* jnia? hi® bii*?a® hi® ha*hé? hi*dxa® ni®, ba?
xa® hi® dxu* bi%je?a?, chiaah! hi bii* dih! dxu* dsi?
chieéyh' jnia® ni,

17 hi%ja® ga’yii*2ah! chidh? hi® hi*bisjees? haZah?,
ba? ga3pii*2ah' hi® hi‘cuod* niad*ah® hi® bii*?ah3
duh® hi*jooy® hi%jmee3ah?® jii* hi® dxa4, ba? duh?
hi‘dsd+tiaa® chiad?ah® hi?liu'ah® jmdayh? fah4iu*
dxu.

3

Gdmii® Pablo ja® caa® jmi*heé?

1 Hi* ga®hii® gih! fii? du*fiutih?a4, hi*}mee®ah3
jmiheé! hi®liu*?ah® Dios chiaa*?ah’ duh® hi*dxaa?
gih! fiut® hi' fah4iu* chidh? Dios ni®. Hi3pii'ah®
hi® hi*dah?meé* heéyh? didh* dsa® ni® hi*dah?nuu?,
lidh®xi® gd*jmeé'ah® niad*ah?.
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2 Ba? niaa®?ah! hi® hi%liu*?ah® Dios duh® ha*hé?
hi*dah?cadyh? jniaah® didh* dsa® hi® bii* mi*hee??
dsi? ni%, chiaah® hé%ja® lidh4jiy® ca3dsa®tady® chidh?
Dios.

3 Jmiyh3heéyh® chiah? cah®ti®? Dios ni®. Hi*cuoo*
ba? niad*ah® hi® bii*?ah®. Ba? hi*heéyh® ba?
niad“ah3 hi* chidh? hi*ha*dxuy*.

4Jmiyh® ga®jii*2ah! hi® hi*ds4*tiaa® ba? chiad?ah®
Dios ni® hi® hi%*mee®ah® 1idh®xi® ga3taah*?ah® ta?
ja®ba? lidhxi® mi*jmee3ah’® nid.

5 Cua®bi}jmeéy® niad‘ah® Nuh%a® ni® duh®
hi*dsaa‘ah® gih! dxu* lidh3xi® hi® bif* dih! nieéy?
jnia® ni®, ba? lidh%ja® hi‘li*ah® hi® hi2jmee%ah® xa®
fah*jee3? chiad?ah? lidh3xi® ga*jmeé3 Cristo.

Ga’jmee* hi*jmee’a’ ta?

6 Dufiuih?44, dxilieey®? Nuh®a? Jesucristo ni®
ga3taah*?ah! ta? chiad?ah3, hi® ha* hi}jmee3ah® caa®
chiagh'ah? gu®xi® jay® ba® dudfiutih’a? hi® hathe?
diYjmeé* ta®?. H4&* hi3cuh'ah® chiadh'ah® didh*
hi® ha*hé* ca®dah?mee* heéyh? lidh3xi®* ma3hee?ah’
niad*ah® ni?,

7 Mi®maé3ah® ba? hi® ga%jmee? hi%jmee3ah® jmiyh3
lidh3xi®* gd*jmee?ah’ jniaah®. Chiaah®! ha*hé?
fihsah' lidh® g4*yaa?ah' chiaah?ah! niad*ah® ni,

8 Ha*hé* gdaschia*?ah’ foo® ho6? yad®dsi? chidh?
gu3xi® hi®. Jmii* ni® voo* ni* gd*jmee?ah’ ta* ba?
duh? gu3xi® hi* niad*ah® ha*hé* hi*bi*dxii'ah®.

9Xa®ba?ju'hiih* hi® hi’pii®ah® jmi*heé* chiad?ah3
hi® gua3tiad'ah® chiaa*?ah?, jo6* gd*jmee?ah’ ta® ba?
duh? hi“li*ah® lidh3xi® ga3jmee* hi*jmee?a®.
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10 Lidh® gd*yaa®ah! xi* niaah*?ah® ni®* mi?%a®
lidh3la® gd“xith%ah! niad‘ah® Hi® ha*hé® dijmeé*
ta?, gua®cueéh* ba? chidh?,

11 Ma®niuu?ah! hi® xey® niad‘ah® hi® fih‘ah3,
h4‘hé* di*jmeeah® ta? niih' hi* ga3dxaa*ah®
vodéh?ah® hi® ha*hé3 cuaay'na? chiad?ah® ba2.

12 Hi%a® ni® ga3chiuuh32ah® hifh* chiad?ah3
niad‘ah® ga®jmee3ah®1idhni®, jmiyh® cabi}jmeé'ah!
niad‘ah® dxi‘lieey®?> Nuh3a? Jesucristo ni®
jmeélah® ta? ba? duh® hi*jooy® dsaha® dsa®ni*ah®
jmiiyh#2giiii®* chiad?ah3.

13 Dufiuth?44, ha* hidvaah*ah® hi%mee®ah® hi3
dxu. ,

14 Liudu?*xi®* xey® hi®* ha*hé® diYjmeé* heéyh?
lidh3xi® dsa3féh3 fii? xi® 1a3, mi?%ja® hi*ho*ah?® ruh*fii?
lidh%jiy®. Jmeéh'ah? ca%jaa’ duh® hi*hiih*.

15 Joé* ha* hi%}meeh32ah® ruh® midhee??,
fia3dxu4udh* ba? hitaah*ah® fi' chidh? lidh3xi®
jmiyh?® ga3jmee? chiah? jay® du®fiutih?a? ba?.

Lidh3la® gd*hii® gih? fii2 gd*féh® Pablo ja®

16 Hi*ba® Nuh®a? hi® nady® chieéyh! jnia?
ni®, gua?meé® hi® hi*fii®ah® nad®ah® ba? lidh%ji®
fity4, gu3xi®* ba? mi®* xa® hi® gady® ta?. Baay*
cua?lichieéyh! niad*ah® Nuh3a? ni® lidh#jiah li.

17 Jnid® Pablo la®, ga®si*‘4* saludos chiad?ah?,
jmiyh? fleéy* ni® xiiy* hi® ca®liuh? 1a3. Lidh%la® na4li!
vOh? chieéy* hi® ga3xiiy* didh* xi® hi® ga®si*4* ni®.

18 CuaZli*chieéyh! niad*ah® Nuh3a? Jesucristo ni®
lidh%ji%ah® i*. Amén.



viii

Ja3la® fah*dxa*2dxd* hi’mii2 chiah? Nah3a?
Jesucristo; Salmos
New Testament in Chinantec, Lealao
(MX:cle:Chinantec, Lealao)
copyright © 2008 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Chinantec, Lealao

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Chinantec, Lealao
cle

Mexico
Copyright Information

© 2008, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Chinantec, Lealao

© 2008, Wycliffe Bible Translators, Inc. All

rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/cle
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-04-22

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
cb73e606-cd8c-53a2-a927-697efa2c5cle



	2 Tesalonicenses

